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              u g o v o r o dodjeli poticajnih finansijskih sredstava zaključen između: 1. federalnog ministarstva razvoja, poduzetništva i obrta (

             
                U G O V O R
   o dodjeli poticajnih finansijskih sredstava
   zaključen između:
   1. FEDERALNOG MINISTARSTVA RAZVOJA, PODUZETNIŠTVA I OBRTA (u daljnjem
   tekstu: Federalno ministarstvo), sa sjedištem u Mostaru, Ul. dr. Ante
   Starčevića bb, koga zastupa federalni ministar Amir Zukić
   i
   2. korisnik, (u daljnjem tekstu: Korisnik sredstava), sa sjedištem u
   grad, adr, koga zastupa NN
   UVODNA ODREDBA
   Ugovorne strane saglasno utvrđuju da se ovaj Ugovor zaključuje na
   temelju Odluke Vlade Federacije Bosne i Hercegovine o usvajanju
   programa utroška sredstava s kriterijima raspodjele sredstava Tekućih
   transfera utvrđenih Proračunom Federacije Bosne i Hercegovine za 2021.
   godinu Federalnom ministarstvu razvoja, poduzetništva i obrta
   („Službene novine Federacije BiH“, br. 41/21 i 61/21), Javnog
   natječaja za odabir korisnika grant sredstava Tekućih transfera za
   2021. godinu, objavljenog u „Službenim novinama Federacije BiH“ broj
   45/21 i u dnevnim novinama „Dnevni list“ i „Dnevni Avaz“ od 09. 06.
   2021. godine, rezultata Javnog natječaja, te posebne Odluke donesene
   za izdatak sredstava po Projektu „Unaprijeđenje institucija
   poduzetničke infrastrukture ”. Sredstva dodijeljena ovim Ugovorom
   smatraju se državnom pomoći male vrijednosti, u skladu s članom 2.
   stav (1) tačka c) Zakona o sistemu državne pomoći u Bosni i
   Hercegovini („Službeni glasnik BiH“, broj 10/12).
   1. PREDMET I CILJ UGOVORA
       1. 
         Potpisivanjem ovog Ugovora Federalno ministarstvo se obavezuje
         da će dodijeliti poticajna finansijska sredstva Korisniku
         sredstava, a Korisnik sredstava da će u potpunosti
         implementirati svoj ponuđeni i od strane Federalnog ministarstva
         prihvaćeni projekt koji je priložen uz ovaj Ugovor i smatra se
         njegovim sastavnim dijelom.
       2. 
         Cilj ovog Ugovora je davanje finansijske potpore Korisniku
         sredstava, radi implementacije njegovog Projekta (u daljnjem
         tekstu: Projekt), čija vrijednost s učešćem sredstava Korisnika
         i poticajnim finansijskim sredstvima Federalnog ministarstva,
         ukupno iznosi 00 KM.
   2. ODOBRENI IZNOS I PLAĆANJE
   2.1.Visina odobrenih sredstava, na koja se Federalno ministarstvo
   obavezuje da će uplatiti
   Korisniku sredstava iznosi: 00 KM (slovima: xx KM).
   2.2. Isplatu navedenih sredstava iz prethodne tačke Federalno
   ministarstvo će izvršiti putem
   banke na bankovni račun Korisnika sredstava.
   Banka: naziv
   Transakcijski broj: 00
   Identifikacioni broj: 00
   3. OBAVEZE I ODGOVORNOSTI
   3.1. Korisnik sredstava ima sljedeće obaveze i odgovornosti:
   - da u cijelosti implementira svoj ponuđeni i od strane Federalnog
   ministarstva prihvaćeni
   Projekt iz tačke 1.2. ovog Ugovora, što podrazumijeva da utroši
   planirana vlastita sredstva
   i uplaćena sredstava od strane Federalnog ministarstva
     * 
       da u slučaju kad nije u mogućnosti realizovati svoj Projekt, a
       prije utroška sredstava i dostave „Izvješća o utrošku finansijskih
       sredstava“, dužan je:
     a. 
       o tome pismeno obavijestiti Federalno ministarstvo
     b. 
       postupiti po uputstvima koja dobije od Federalnog ministarstva
   U slučaju nepostupanja po naprijed navedenom, Federalno ministarstvo
   neće prihvatiti „Izvješće o utrošku finansijskih sredstava“, iz
   alineje 7. ove tačke:
     * 
       da ukoliko dođe do promjene sjedišta/prebivališta, ili drugih
       statusnih promjena, o istom pismeno obavijesti Federalno
       ministarstvo, a u suprotnom će se primijeniti stav 2. člana 94.
       Zakona o upravnom postupku
     * 
       da po najavi predstavnika Federalnog ministarstva omogući aktivno
       praćenje implementacije Projekta, što podrazumijeva posjete na
       licu mjesta u vezi s preuzetim programskim aktivnostima
     * 
       da se odazove na svaki poziv Federalnog ministarstva u njegovo
       sjedište, ili da odgovori na svaki pismeni upit koji dobije od
       Federalnog ministarstva u vezi s aktivnostima oko implementiranja
       Projekta i pravdanja ukupnih sredstava utvrđenih u tački 1.2. ovog
       Ugovora
     * 
       da ukoliko dođe do raskida ovog Ugovora na način iz Poglavlja 4.
       ovog Ugovora, Federalnom ministarstvu vrati odobrena i uplaćena
       sredstva
     * 
       da planirana vlastita sredstva i uplaćena sredstva od strane
       Federalnog ministarstva, opravda u roku od 6 mjeseci računajući od
       dana uplate odobrenih sredstava po ovom Ugovoru i to na način što
       će dostaviti Federalnom ministarstvu u potpunosti popunjen obrazac
       „Izvješće o utrošku finansijskih sredstava“, koji je priložen uz
       ovaj Ugovor i smatra se njegovim sastavnim dijelom, kao i ostale
       prateće priloge u vezi s pravdanjem ukupnih sredstava iz tačke
       1.2. ovog Ugovora (priložena dokumentacija, kojom se pravda
       utrošak sredstava, ne smije biti starija od datuma raspisivanja
       Javnog natječaja tj. od __. . 2021. godine).
   Na opravdan pismeni zahtjev Korisnika sredstava, Federalno
   ministarstvo može produžiti rok utroška i pravdanja sredstava, ali
   najduže do 30 dana po isteku prethodno utvrđenog roka od 6 mjeseci.
   Za nenamjenski ili neopravdan utrošak sredstava, te vjerodostojnost
   podataka, odnosno dokumenta, koje Korisnik sredstava dostavi
   Federalnom ministarstvu prilikom pravdanja utroška sredstava, krivičnu
   i materijalnu odgovornost snosi Korisnik sredstava.
   3.2. Federalno ministarstvo ima sljedeće obaveze i odgovornosti:
     * 
       da Korisniku sredstava izvrši uplatu odobrenih finansijskih
       sredstava
     * 
       da razmotri i pismeno odgovori na obavijest Korisnika sredstava iz
       tačke 3.1. alineja 2. ovog Ugovora
     * 
       da vrši kontrolu utroška planiranih vlastitih sredstva Korisnika
       sredstava i uplaćenih sredstva Federalnog ministarstva, te da vrši
       nadzor nad programskim aktivnostima, što podrazumijeva posjete na
       terenu, nadziranje napretka Projekta, te praćenje roka
       implementacije Projekta, kao i druge radnje koje će pratiti
       implementaciju istog
     * 
       da poduzme zakonom predviđeni postupak za povrat uplaćenih
       finansijskih sredstava, ako Korisnik sredstava u određenom roku ne
       započne implementaciju investicijskog projekta i ne poduzme sve
       predviđene programske aktivnosti opisane u svom projektu
     * 
       da ukoliko Korisnik sredstava ne dostavi Izvješće o utrošku
       finansijskih sredstava u skladu s tačkom 3.1. alineja 7. ovog
       Ugovora, pokrene zakonom propisan postupak za povrat uplaćenih
       finansijskih sredstava iz tačke 2.1. ovog Ugovora, kao i izricanje
       zaštitne mjere zabrane pristupa sredstvima razvoja, u skladu sa
       Zakonom o poticaju razvoja male privrede („Službene novine
       Federacije BiH“, br. 19/06 i 25/09).
   4. TRAJANJE I RASKID UGOVORA
   4.1. Ovaj Ugovor stupa na snagu i postaje pravovaljan kada ga uredno
   potpišu obje ugovorne
   strane.
   4.2. Ukoliko Korisnik sredstava ne ispuni svoju obavezu utvrđenu u
   tački 3.1. alineja 7. ovog
   Ugovora Federalno ministarstvo će jednostrano raskinuti ovaj Ugovor i
   poduzeti mjere
   utvrđene u tački 3.2. alineja 5. ovog Ugovora.
   4.3. Korisnik sredstava može jednostrano raskinuti ovaj Ugovor i odmah
   vratiti sredstva
   uplaćena po ovom Ugovoru, ukoliko po vlastitom nahođenju utvrdi da
   neće moći
   koristiti dodijeljena sredstava na način i pod uvjetima pod kojima su
   sredstva dodijeljena.
   4.4. Federalno ministarstvo može jednostrano raskinuti ovaj Ugovor
   ukoliko po vlastitom
   nahođenju utvrdi da Korisnik sredstava ne koristi sredstva na način i
   pod uvjetima pod
   kojima su mu odobrena.
   4.5. Po prekidu Ugovora od bilo koje strane, u skladu s naprijed
   navedenim razlozima, Korisnik
   sredstava je saglasan da uplaćena sredstva odmah vrati Federalnom
   ministarstvu.
   5. RJEŠAVANJE SPOROVA
   5.1. Eventualne sporove koji nastanu iz ovog Ugovora, ugovorne strane
   će pokušati riješiti
   sporazumno. Ukoliko se sporazum ne postigne svaka strana ima pravo da
   pokrene postupak
   kod nadležnog suda u Mostaru.
   6. SASTAVNI DIJELOVI UGOVORA
   6.1. Kao sastavni dijelovi ovog Ugovora smatraju se:
     * 
       zahtjev za uključivanje u projekt i obrazac projekta Korisnika
       sredstava,
     * 
       izvješće o utrošku finansijskih sredstava.
   7. ZAVRŠNE ODREDBE
   7.1. Ovaj Ugovor sastavljen je u 4 (četiri) istovjetna primjerka od
   kojih Federalno ministarstvo
   zadržava 3 (tri) primjerka, a Korisnik sredstava 1 (jedan) primjerak.
   Federalno ministarstvo
   __________________
   Korisnik sredstava
   _________________
   Broj: 01-14-XX/21
   Mostar, xx.xx.2021.godine
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